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HRVATSKE AUTOCESTE d.o.o. za upravljanje, građenje i održavanje autocesta, Zagreb, Širolina 4, OIB: 
57500462912 (u daljnjem tekstu: Naručitelj), koje zastupa predsjednik Uprave dr.sc. Boris Huzjan, 
dipl.ing.građ. 

i 

.........................................................................., OIB: ............................ (u daljnjem tekstu: Davatelj 
usluga), koje zastupa ..................................................... 

sklapaju sljedeći 

 

UGOVOR 

 

PREDMET UGOVORA 

Članak 1. 

Ovim Ugovorom za pružanje telematskih usluga u privatnoj pokretnoj mreži, uređuju se uvjeti i 
postupak zasnivanja/održanja pretplatničkog odnosa, prava i obveze Ugovornih strana u svezi 
ostvarivanja pretplatničkog odnosa, prava i obveza ugovornih strana u svezi s pretplatničkim 
odnosom za telematske usluge s uporabom radiofrekvencijskog spektra u pokretnoj mreži Davatelja 
usluga, a u svemu prema Ponudi broj: _________ od ___________2020. godine, Posebnim Tehničkim 
uvjetima, Troškovniku i Popisu terminalne opreme (dalje u tekstu Popis) koji se nalaze u privitku ovog 
Ugovora i čine njegov sastavni dio. 

 

Članak 2. 

Davatelj usluge pruža Naručitelju javnu telematsku uslugu 24 sata na dan putem svojeg sustava 
radijskih mreža, izgrađenog temeljem koncesije Ministarstva pomorstva prometa i veza za obavljanje 
tržišnih telematskih usluga s uporabom radiofrekvencijskog spektra u pokretnoj mreži na 
gospodarskoj osnovi, zatvorenim skupinama korisnika koji se bave izgradnjom i održavanjem javnih 
cesta i slijedno: temeljem ovlasti Hrvatske regulatorne agencije za mrežne djelatnosti (HAKOM). 

 

CIJENA 

 

Članak 3. 

- ugovorena radio-telematska PMR usluga po troškovniku: 578 terminala X 12 mjeseci  = 6.936 
terminalmjeseci 

- ugovoreni najam radijskih terminala po troškovniku: 181 terminal X 12 mjeseci = 2.172 
terminalmjeseci 

- vrijednost ugovora strukturirana priloženim troškovnikom iznosi :  

 

UKUPNO : ___________ kn  

 

- mjesečna naknada za radio-telematska PMR uslugu i najam radijskih terminala iznosi 
__________ : 12 =                ___________ kn 
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Cijena Usluge iz stavka 1. ovog članka iskazana je bez poreza na dodatnu vrijednost (u daljnjem 
tekstu: PDV). PDV mora biti posebno iskazan, a obračunavat će se prema važećim zakonskim 
propisima. 

Jedinične cijene iz Troškovnika su nepromjenjive i obuhvaćaju sve troškove i izdatke Izvršitelja vezano 
za izvršenje Usluge, osim PDV-a.  

Konačna vrijednost Usluge utvrdit će se na osnovi stvarno izvršenih usluga i jediničnih cijena iz 
priloženog Troškovnika, kao i odredbama ovog Ugovora. 

 

MJESTO IZVRŠENJA  

 

Članak 4. 

Mjesto izvršenja Usluge su lokacije Naručitelja i to dionice autocesta A1, A1/A10, A1/D425, A3, A4,  
A5, A6, A7, A11, dionica državne ceste D76 (Tunel Sveti Ilija) i državna cesta D102 (Krčki most). 

 

OPREMA ZA PRUŽANJE TELEMATSKIH USLUGA 

 

Članak 5.  

Davatelj usluge će Naručitelju pružati telematske usluge za uspostavljanje radijskih veza u pokretnim 
mrežama u konvencionalnoj (analognoj FM-Frequency Modulation) i digitalnoj (DMR 2chTDM-Digital 
Mobile Radio, 2-kanalni Time Division Multiplex) tehnologiji, putem svoje sustavske radijske i 
informatičke opreme, terminalne opreme Davatelja usluge na korištenju kod Naručitelja i terminalne 
opreme Naručitelja odnosno : 

 

1. putem VHF PMR mreže baznih radijskih postaja Davatelja usluge koje radijskim signalom 
pokrivaju širi koridor trase autoceste na području pružanja usluge i omogućuju priključak 
radijskog signala na trenutno postojeći sustav tunelske radijske opreme Naručitelja.  

2. putem postojećeg sustava radiodifuzije sa zračećim kabelom radi ostvarivanja ponavljanja 
signala unutar tunela. 

3. putem prijenosnih, pokretnih i fiksnih terminalnih radijskih postaja Naručitelja (Prilog 
Troškovnika) i terminalnih radijskih postaja unajmljenih od Davatelja usluge, za koje se sklapa 
pretplatnički odnos.  

4. putem Dispečerskog sustava Davatelja usluge. Dispečerski sustav mora biti baziran na server 
– klijent arhitekturi. Izvršitelj usluge mora osigurati vlastite servere na lokacijama  Naručitelja 
(minimalno 15) na koje će se spajati klijentske dispečerske aplikacije Davatelja usluge, koje će 
biti instalirane u Tehničkim jedinicama Naručitelja (u svakoj Tehničkoj jedinici najmanje jedna 
aplikacija). Potreban hardver za klijentske dispečerske aplikacije koje će biti instalirane u 
pojedinim Tehničkim jedinicama osigurava  Davatelj usluge, kao i software koji omogućava 
pohranu razgovora. 
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OBVEZE, ODGOVORNOSTI I OGRANIČENJA DAVATELJA USLUGE  

 

Članak 6. 

Davatelj usluge se obvezuje opremom iz članka 5. pružati Naručitelju radio-telekomunikacijske usluge 
po grupama radijskih uređaja koje se formiraju po organizacijskim potrebama Naručitelja. 

 

Članak 7. 

Davatelj usluge skrbi i održava svoju sustavsku opremu samostalno ili putem ovlaštenih, 
profesionalnih davatelja takvih usluga u telekomunikacijama. Pri tome je odgovornost Davatelja 
usluge neprenosiva na angažirane izvoditelje pojedinih radova. 

U slučaju indikacije kvara na elementu sustava mreže, kvar mora biti otklonjen u roku od najviše 48 
(četrdesetosam) sati od trenutka detektiranja kvara. Prekid usluge u VHF PMR radijskoj mreži 
Davatelja usluge ne smije biti dulji od 24 sata (u tom vremenu i dalje ostaju mogućnosti direktnih 
komunikacija između terminala u DMO modu rada, odnosno simplex rad). U slučaju prekida rada 
jedne ili više baznih postaja u VHF PMR radijskoj mreži Davatelja usluge, na ostalom dijelu radijske 
mreže neće doći do prekida govornih i podatkovnih usluga.  

U slučaju kvara na uređaju u vlasništvu Naručitelja, Davatelj usluge je dužan, na zahtjev Naručitelja, 
osigurati (posuditi) zamjenski uređaj za vrijeme dok Naručitelj ne otkloni kvar ili ne pribavi vlastiti 
zamjenski uređaj. 

Davatelj usluge će dostaviti zamjenski uređaj u roku od .............. (najviše 72 (sedamdesetdva)) sata 
od upućivanja Zahtjeva.  

Davatelj usluge je obvezan izraditi funkcionalni program za terminale Naručitelja koji odgovaraju 
organizacijskim potrebama Naručitelja. Program mora obavezno omogućiti komunikaciju između 
analognih i digitalnih terminala. 

Davatelj usluge je obvezan imati određeni broj vlastitih radijskih terminala ( prijenosnih, pokretnih i 
fiksnih) koje će dati u najam Naručitelju, a minimalno sukladno broju predviđenom Troškovnikom. 

Za potrebe redovnog i izvanrednog održavanja koje za posljedicu imaju prekid Usluge na području 
djelovanja Naručitelja, Davatelj usluge će unaprijed (osim u slučaju nužde), minimalno u roku 72 sata 
prije početka planiranog zahvata uputiti obavijest odgovornoj osobi Naručitelja putem elektroničke 
pošte. 

Davatelj usluge je obvezan obaviti pregled pokrivenosti područja pružanja Usluge radijskim signalom 
prije puštanja radijske mreže u rad, nakon svake promjene parametara u radijskoj mreži te dodatno 
po potrebi. 

Jačina signala koju pruža Davatelj usluge mora biti sukladna zahtjevima iz Posebnih tehničkih uvjeta. 

Za manjkavosti u radu sustavske opreme koje su posljedica neregularnog rada opreme drugih 
vlasnika, Davatelj usluge je, Zakonom o elektroničkim komunikacijama (NN 73/08, 
90/11,133/12,80/13,71/14, 72/17), upućen na traženje zaštite kod  Regulatora Hrvatske regulatorne 
agencije za mrežne djelatnosti (HAKOM). 

Davatelj usluge je obvezan održavati svoju pokretnu mrežu sukladno Zakonu o elektroničkim 
komunikacijama i podzakonskim propisima Republike Hrvatske iz područja telekomunikacija. 
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Članak 8. 

Davatelj usluge ne odgovara za eventualnu direktnu i/ili indirektnu štetu koja može nastati uslijed: 

- neuspostavljene ili loše uspostavljene veze djelovanjem više sile, 

- ispada dijela radijskog sustava zbog više sile, vandalizma ili stranog utjecaja, 

- smetnje nastale zbog neispravnih pretplatničkih uređaja ili neispravnih uređaja priključenih na 
pretplatničke uređaje, 

- smetnje nastale zbog atmosferskih i drugih utjecaja na širenje elektromagnetskog vala, 

- eventualne smetnje nastale prilikom fazne izgradnje/dogradnje pojedine sustavske opreme 
radijskih mreža, kada su moguće smetnje ili prekidi u radu unaprijed najavljeni. 

 

Članak 9. 

Davatelj usluge nema odgovornosti glede sadržaja prenesenih poruka Naručitelja.  

 

Članak 10. 

Davatelj usluge Naručitelju jamči: 

- zadržavanje jednom uspostavljene grupne veze u maksimalnom trajanju 12 minuta, sa 
prekidom 3 sekunde pa sa ponovnom mogućnosti uspostave iste veze, 

- zadržavanje jednom uspostavljene pojedinačne veze prema dinamičkom opterećenju radijskog 
kanala, a u minimalnom trajanju od 3 minute sa mogućnosti ponovne uspostave iste veze – u 
uvjetima maksimalnog opterećenog radijskog kanala različitim grupama korisnika  Naručitelja. 

Uspostavljene veze mogu se u iznimnim slučajevima prekidati prema sustavskim ili signalizacijskim 
prioritetima, ali uz prethodnu obavijest korisniku - Naručitelju. 

 

OBVEZE, PRAVA I ODGOVORNOSTI NARUČITELJA 

 

Članak 11. 

Naručitelj je odgovoran za regularnu uporabu i čuvanje opreme iz članka 4. ovog Ugovora koja mu je 
ovim Ugovorom dana na uporabu . 

U svrhu pružanja predmetne usluge Naručitelj će omogućiti Davatelju usluge nesmetano postavljanje 
informatičke infrastrukture i/ili programske podrške u svojim objektima te pružiti potrebnu tehničku 
asistenciju kako bi se osiguralo nesmetano postavljanje i priključivanje opreme i/ili programske 
podrške na postojeću informatičku infrastrukturu korisnika. 

Za eventualnu zlouporabu ili korištenje terminalne i sustavske opreme izvan postavki iz radijskih 
dozvola i ovog Ugovora isključivu odgovornost snosi Naručitelj.  

Za otuđenje, uništenje ili namjerno onesposobljavanje opreme Davatelja usluge materijalnu 
odgovornost snosi Naručitelj. 

 

Članak 12. 

Naručitelj je obvezan organizirano i ažurno voditi evidenciju o radijskoj opremi na korištenju: 
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 popisati terminalnu opremu po lokacijama instalacija (vozila, fiksna mjesta montaže, 
zaduženja osoba),  

 bilježiti svaku promjenu stanja ispravnosti i (ne)funkcionalnosti sustavske opreme i javljati 
Davatelju usluge, 

 evidentirati i stručno otklanjati kvarove te održavati svoju i zakupljenu opremu Davatelja 
usluge.  

 

Članak 13. 

Naručitelj ne smije bez suglasnosti Davatelja usluge, terminalne uređaje u svom vlasništvu kao ni 
uređaje zakupljene od Davatelja usluge, davati dalje u podnajam posuđivati, ustupati s naknadom ili 
bez naknade, niti na bilo koji drugi način prenositi na drugoga ovim Ugovorom stečeno svoje pravo 
uporabe radijskih pokretnih mreža Davatelja usluge.  

Za eventualne potrebe komunikacija sa svojim ugovornim izvoditeljima radova i usluga, Naručitelj 
mora uputiti iste da sami zasnuju pretplatnički odnos sa Davateljem usluge i tako sami steknu pravo 
ishođenja radijske dozvole na svoje ime.  

Za opremanje svojom terminalnom opremom izvoditelja radova i usluga isključivo u koridoru 
autoceste, Naručitelj mora uz obrazloženje tražiti pisanu suglasnost Davatelja usluge, potrebnu za 
izdavanje radijskih dozvola ograničenog trajanja.  

Opremu ustupljenu sukladno ovom članka, ugovornim izvoditeljima radova i usluga, Davatelj usluge 
će evidentirati na uporabi kod Naručitelja i opremiti posebnim programom (radijskim kanalima za 
određenu TJ). 

 

Članak 14. 

Ovim Ugovorom se utvrđuje da Naručitelj ne koristi više terminalnih radijskih uređaja u mrežama 
Davatelja usluge, nego je ovim Ugovorom i/ili naknadnim pisanim dokumentom utvrđeno. 

Svu radijsku opremu (npr. zastarjelu) koju ne planira više koristiti, Naručitelj je dužan prijaviti 
Davatelju usluge, potom demontirati i funkcionalno zapečatiti, te bez odgađanja izvornike radijskih 
dozvole vratiti Regulatoru HAKOM, potom pustiti u legalan rad prethodno nabavljenu (zamjensku) 
novu opremu.  

 

PROGRAMIRANJE NOVIH TERMINALNIH UREĐAJA 

 

Članak 15. 

Početno programiranje novih terminalnih uređaja za rad u svojim radijskim mrežama izvodi Davatelj 
usluge ili po Naručitelju izabran izvoditelj – po terminalskom programu i po uputi koju dobiva od 
Davatelja usluge. Davatelj usluge je dužan ovakvu uputu dati eventualnom izvoditelju bez naknade, a 
ovaj je dužan tehničku dokumentaciju - datoteke programiranih postaja predati Davatelju usluge. 

Programiranjem postavljeni radni parametri ne smiju se mijenjati bez pisane suglasnosti Davatelja 
usluge ili u izvedbi Davatelja usluge. 

Terminalski (radni) program je vlasništvo Davatelja usluge i ne smije se bez pisane dozvole 
(suglasnost za ishođenje radijskih dozvola pri HAKOM-u) instalirati na terminalsku opremu 
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Podatke sa programiranim radnim parametrima Davatelj usluge trajno arhivira i oni služe za tehničke 
analize i kao dokumentacija pri eventualnim sporovima između Naručitelja i/ili drugih korisnika 
radiofrekvencijskog spektra zaštićenih Zakonom o elektroničkim komunikacijama. 

 

ZASNIVANJE PRETPLATNIČKOG ODNOSA  

 

Članak 16. 

Pretplatnički odnos smatra se zasnovanim/održanim danom sklapanja ovog Ugovora.   

 

Članak 17. 

Davatelj usluge se obvezuje da će odmah po zasnivanju pretplatničkog odnosa omogućiti uporabu 
svojih postojećih radijskih mreža, a najkasnije će to ispuniti u stopostotnom kapacitetu za 60 
kalendarskih dana, te da će, odmah po potpisu ovog Ugovora izdati pisanu suglasnost za izdavanje 
nedostajućih radijskih dozvola i ispunjen tipski formular zahtjeva za izdavanje dozvole (za agenciju 
HAKOM) na ime Naručitelja, bez odlaganja. 

Naručitelj ima pravo koristiti samo terminalnu opremu za koju je zasnovan pretplatnički odnos po 
ovom Ugovoru/popisu i za koje postoje validne radijske dozvole za uporabu radiofrekvencijskog 
spektra i koje rade sukladno tim dozvolama. 

Korisnički terminali moraju biti predviđeni za rad u VHF frekvencijskom području (136 – 174MHz). 

 

JAMSTVO 

 

Članak 18. 

Davatelj usluge je dužan u roku 8 (osam) dana od dana zaprimanja obostrano potpisanih primjeraka 
ovog Ugovora, dostaviti Naručitelju Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, u iznosu od 10% Cijene iz 
članka 3. ovog Ugovora.  

Jamstvo mora biti u obliku garancije banke, koja mora biti bezuvjetna, neopoziva i naplativa na prvi 
pisani poziv.  

Period važenja garancije banke mora biti 13 (trinaest) mjeseci računajući od dana stupanja na snagu 
ovog Ugovora. 

Umjesto garancije banke Davatelj usluge može kao Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora uplatiti 
novčani polog u iznosu od 10% Cijene iz članka 3. ovog Ugovora  na račun Naručitelja IBAN HR35 
2340 0091 5109 0225 1 kod Privredne banke Zagreb d.d., SWIFT CODE: PBZGHR2X, s Pozivom na broj: 
OIB Davatelja usluge i Opisom plaćanja: Evidencijski broj H69/20. 

Davatelj usluge nema pravo potraživanja kamata na novčani polog uplaćen kao Jamstvo za uredno 
ispunjenje ugovora. 

 

PLAĆANJE  

 

Članak 19. 
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Davatelj usluge će mjesečni obračun izvršiti prema stvarno izvršenoj Usluzi i količinama, a sve prema 
jediničnim cijenama iz Troškovnika. 

Davatelj usluge će ispostaviti eRačun sa zadnjim danom u mjesecu i bez odgađanja ga dostaviti 
Naručitelju koji će odgovorna osoba Naručitelja ovjeriti u roku od 3 (tri) dana od dana zaprimanja. 

Naručitelj se obvezuje dostavljeni eRačun, ovjeren od odgovorne osobe Naručitelja, platiti u roku od 
30 (trideset) dana od dana zaprimanja. 

Ako Naručitelj ne plati Davatelju usluge u roku navedenom u stavku 3. ovog članka, Davatelj usluge 
ima pravo na zateznu kamatu sukladno zakonskim odredbama. 

Prenošenja tražbine po ovom ugovoru ne mogu se vršiti/ugovarati bez pristanka Naručitelja.  

 

UGOVORNA KAZNA 

 

Članak 20. 

Ukoliko Davatelj usluge svojom krivnjom ne izvrši ugovornu obvezu u rokovima iz ovog Ugovora, 
Naručitelj ima pravo Davatelju usluge zaračunati ugovornu kaznu radi zakašnjenja. 

Za svaki dan prekoračenja ugovornog roka iz ovog Ugovora Naručitelj će zaračunati Davatelju usluge 
ugovornu kaznu u iznosu od 0,25% Cijene iz članka 3. ovog Ugovora, koja ugovorna kazna ne može 
prekoračiti 5% Cijene iz članka 3. ovog Ugovora.  

Naručitelj ne može zahtijevati ugovornu kaznu zbog zakašnjenja, ako je primio zakašnjelo izvršenu 
Uslugu, a nije bez odgađanja priopćio Davatelju usluge da zadržava svoje pravo na ugovornu kaznu. 

 

RASKID 

 

Članak 21. 

Za slučaj da Davatelj usluge ne ispuni ugovorne obveze na način kako je ugovoreno, Naručitelj će 
pozvati Davatelja usluge da obvezu ispuni u naknadnom primjerenom roku. Ukoliko Davatelj usluge u 
naknadnom roku ne ispuni obvezu, Naručitelj je ovlašten raskinuti ugovor i naplatiti Jamstvo za 
uredno ispunjenje ugovora.  

Troškovi koji bi nastali na strani Naručitelja temeljem takvog postupanja Davatelja usluge u cijelosti 
padaju na teret Davatelja usluge. 

Naručitelj može, bez utjecaja na druga prava ili pravne lijekove koje ima, raskinuti Ugovor odmah pod 
sljedećim uvjetom, dajući Davatelju usluge obavijest o raskidu i svoje razloge za to:  

- ako je Davatelj usluge prezadužen, ako na strani Davatelja usluge nastupe pravne posljedice 
otvaranja stečajnog postupka ili postane insolventan, protiv njega bude izdan nalog o prinudnoj 
upravi, ili ako je korporacija, bude donesena odluka ili nalog za njeno ukidanje (osim dobrovoljne 
likvidacije u svrhe udruživanja ili sanacije), imenuje se stečajni upravitelj na dijelu njegovih 
poslova ili imovine 

- ako je Davatelj usluge bez pristanka Naručitelja promijenio Podugovaratelja i/ili uveo novog 
podugovaratelja. 

Naručitelj u slučaju raskida Ugovora ima pravo i na naknadu štete. 
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ODGOVORNE OSOBE 

 

Članak 22. 

Odgovorne osobe za izvršenje ovog Ugovora su: 

- Za Naručitelja:                 telefon:                 , e-mail:  

- Za Davatelja usluge:                  telefon:                 , e-mail: 

Odgovorne osobe iz stavka 1. ovog članka međusobnu komunikaciju obavljati će elektroničkim i/ili 
pisanim putem. 

U slučaju promjene odgovorne osobe iz stavka 1. ovog članka, svaka ugovorna strana dužna je 
pisanim putem obavijestiti drugu ugovornu stranu o nastaloj promjeni. Takva pisana obavijest 
smatrat će se izmjenom stavka 1. ovog članka i neće se posebno ugovarati, te će činiti sastavni dio 
ovog Ugovora. 

 

PODUGOVARATELJI 

 

Članak 23. 

Davatelj usluge može dio Usluge ustupiti jednom ili više podugovaratelja. 

Davatelj usluge snosi odgovornost prema Naručitelju za bilo koji postupak ili kršenje Ugovora od 
strane bilo kojeg podugovaratelja, kao da je to postupak ili kršenje Ugovora od strane Davatelja 
usluge. 

(ako je tako naveo u svojoj ponudi) Davatelj usluge ustupa dio Usluge iz članka 1. ovog Ugovora 
sljedećem/im Podugovaratelju /ima:  

1. a) Naziv ili tvrtka:  

Sjedište:   

OIB:   

IBAN:  

 b) Predmet podugovora:  

 c) Vrijednost podugovora:  

 d) Postotni dio podugovora:         % Cijene iz članka 2. ovog Ugovora. 

Davatelj usluge može tijekom izvršenja Ugovora, samo ako je dobio suglasnost Naručitelja, 
promijeniti podugovaratelja za onaj dio Ugovora koji je prethodno dao u podugovor i/ili preuzeti 
izvršenje dijela ugovora koji je prethodno dao u podugovor i/ili uvesti jednog ili više novih 
podugovaratelja, s time da ukupni dio koji daje u podugovor ne smije prijeći 30% vrijednosti Ugovora, 
neovisno o tome da li je prethodno dao dio Ugovora u podugovor ili ne.  

Ukoliko Davatelj usluge tijekom izvršenja Ugovora mijenja ili uvodi novog podugovaratelja, dužan je 
uz zahtjev za izdavanje suglasnosti dostaviti Naručitelju sljedeće: podatke o podugovaratelju (ime, 
tvrtka, sjedište, OIB i IBAN); predmet, količina, vrijednost podugovora i postotni dio Ugovora koji se 
daje u podugovor; važeće dokumente kojima će dokazati da novi podugovaratelj zadovoljava uvjete 
sposobnosti koji su bili određeni za podugovaratelje u postupku javne nabave ovog Ugovora. 

Ako Naručitelj izda Suglasnost za novog podugovaratelja, Ugovorne strane će sklopiti dodatak ovom 
Ugovoru. 
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Naručitelj će radove, robu ili usluge, koje je izveo, isporučio ili pružio podugovaratelj, neposredno 
platiti podugovaratelju. 

Na plaćanje podugovaratelju primjenjuju se odredbe članka 19. ovog Ugovora. 

 

INTEGRITET ILI NAČELO SAVJESNOSTI I POŠTENJA 

 

Članak 24. 

Sastavni dio ovog Ugovora čini i Izjava o integritetu iz ponude Davatelja usluge iz članka 1. ovog 
Ugovora i ista obvezuje Davatelja usluge, te se primjenjuje na izvršenje Ugovora. 

Potpisom predmetne Izjave o integritetu Davatelj usluge jamči korektnost u izvršenju Ugovora, 
izostajanje bilo kakve zabranjene prakse u svezi s izvršenjem Ugovora i postupkom nabave (korupcija, 
prijetnja, prijevara sukladno definicijama iz Izjave) te prihvaća obveze navedene u Izjavi. 

 

ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA 

 

Članak 25. 

Ugovorne strane su suglasne da će međusobno razmjenjivati isključivo osobne podatke koji se 
odnose na uobičajene kontakt podatke njihovih radnika i ovlaštenih osoba (npr. poslovni e-mail, 
poslovni telefonski brojevi, radno mjesto, poslovna lokacija itd.), a koji su potrebni za provedbu ovog 
Ugovora. 

Ukoliko ugovorna strana želi zaprimljene osobne podatke obrađivati u druge svrhe, dužna je 
prethodno pribaviti specifičnu privolu od svake pojedine osobe čiji se osobni podaci obrađuju, uz 
istodobno upozorenje da se dana privola može povući u bilo koje vrijeme. 

 

ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 26. 

Ako neka odredba ili uvjet ovog Ugovora, iz bilo kojeg razloga, bude zabranjen ili proglašen 
nevaljanim ili neizvršivim, takva zabrana, nevaljanost ili neizvršivost neće utjecati na valjanost ili 
izvršivost drugih odredbi i uvjeta Ugovora. 

 

Članak 27. 

Ugovorne strane suglasne su sve sporove koji proisteknu iz ovog Ugovora prvenstveno rješavati 
međusobnim dogovorom. 

Ukoliko se spor ne riješi sporazumno, obje Ugovorne strane prihvaćaju nadležnost stvarno nadležnog 
suda u Zagrebu. 

 

Članak 28. 

Sastavni dio ovog Ugovora čine: 

- Dokumentacija o nabavi Ev. broj: H69/20 
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- Troškovnik 

- Posebni tehnički uvjeti 

- Popis terminalne opreme 

- Ponuda Davatelja usluge broj: ................................ od .............................2020.  godine 

- Izjava o integritetu 

- Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora.  

 

Članak 29. 

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa one ugovorne strane koja ga potpiše kasnije, a sklapa se 
na određeno vrijeme u trajanju od 12 (dvanaest) mjeseci. 

 

Članak 30. 

Ovaj Ugovor sastavljen je u 6 (šest) istovjetnih primjerka, od toga 2 (dva) primjerka za Davatelja 
usluge i 4 (četiri) primjerka za Naručitelja. 

 

 

ZA DAVATELJA USLUGE: 

 

ZA NARUČITELJA: 

Predsjednik Uprave 

 

dr.sc. Boris Huzjan, dipl.ing.građ. 

 

 

 

 

 

 

Urbroj:4211-501-............./2020 

Ev. broj: H69/20 

Zagreb, 


